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¡ATENCIÓN! Los gráficos del producto solo sirven de referencia 
 
 
 

Lee detenidamente las instrucciones antes del primer uso de la silla de 
coche para niños. Eres responsable de garantizar la seguridad del niño y no 
leer estas instrucciones puede influir negativamente en ella. 

 
1.0 Elementos de la silla de coche 
1. Asa de la silla 
2. Botón para desenganchar la silla del chasis del carrito de paseo 
3. Reductor 
4. Forro 
5. Correa para regular la altura del arnés interior 
6. Cinturón de entrepierna del arnés interior con protector 
7. Hebilla del arnés interior 
8. Cinturones de hombro del arnés interior 
9. Protectores extraíbles del arnés interior                     
10. Guía del cinturón de cadera del coche  
11. Botón de ajuste de posición del asa para transportar 
12. Capota 
13. Guía del cinturón de hombro del coche 
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14. Indicador de instalación adecuada de la silla en la base  
15.  Conectores ISOFIX para fijar la base 
16.  Botón para desenganchar el conector ISOFIX 
17.  Palanca de liberación del bloqueo de la silla 
18.  Pata regulable 
19. Botón para soltar la extensión de la pata 
20. Indicador de instalación adecuada de la pata 
 

2.0 Uso 
La silla de coche se ha diseñado, verificado y comercializado de acuerdo 
con los requisitos del reglamento 129 CEE/ONU sobre la homologación de 
sistemas mejorados de retención infantil (UN/ECE R129/03). 
 
La silla de coche MINK PRO está indicada para bebés de entre 40 y 75 cm 
de estatura. 
 
Peso máximo del bebé: 13 kg. 
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A.1                                                      A.2 

Posición para la hamaca 

 

Posición para el 
portabebés y el montaje 
en el chasis del carrito 

Posición para la 
instalación con el 

cinturón del coche 

 
 

La silla se puede instalar a contramarcha (RWF) sobre la base ISOFIX MINK FX o 
mediante el cinturón de seguridad de 3 puntos del coche. La silla se puede 
instalar en el coche en los lugares indicados por el fabricante en las 
instrucciones de uso del vehículo. Consulta las instrucciones de uso del 
fabricante del vehículo. Cuando está sentado en la silla, el niño se encuentra 
protegido por el arnés interior. 
 
¡ATENCIÓN! Nunca coloques la silla en el sentido de la marcha.  ¡ATENCIÓN! Si 
el bebé supera la estatura máxima, dejad de usar la silla. 
 
Para colocar el mango de la silla en la posición deseada, pulsa al mismo tiempo 
el botón de regulación del mango de la silla a ambos lados. Después de 
desbloquear el mango, suelta los botones y colócalo en la posición deseada. El 
asa debería bloquearse (fig. A.1). 
 
El asa de la silla se puede bloquear en cuatro posiciones, como se indica en la 
tabla a la derecha (fig. A.2). 
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A.4 

 
 
A.5 

 

3.0 Instrucciones de seguridad 
ADVERTENCIAS 
Por favor, dedica unos minutos a leer estas instrucciones de uso para 
garantizarle a tu hijo la seguridad que se merece. Muchas lesiones fáciles de 
evitar se producen a causa de un uso inadecuado e imprudente de la silla. 
• La silla está indicada para instalarse únicamente en asientos de coche 
montados en el sentido de la marcha. La silla no se debe instalar en asientos 
de coche montados a contramarcha o en los laterales. La silla debe estar 
siempre enganchada a la base o asegurada mediante el cinturón de seguridad 
de 3 puntos del coche (fig. A.4). 
• NO COLOQUES la silla del niño en los asientos equipados con airbag 
delantero activo, ya que puede ser peligroso. Esto no se aplica a los airbags 
laterales (fig. A.5). 
• En caso de instalar la silla en un asiento delantero, desactiva el airbag 
delantero. Recomendamos instalar la silla solo en los asientos traseros del 
coche. En el manual de uso de tu vehículo encontrarás indicaciones sobre la 
compatibilidad de los asientos del coche con la silla del niño. 
• Recuerda que el arnés interior que sujeta al niño debe adaptarse a su 
complexión y no puede estar torcido. Por ese motivo, no conviene ponerle 
ropa gruesa por debajo de los cinturones. 
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• Recambia la silla si ha sufrido daños graves durante un accidente de 
tráfico. 
• La silla de coche no se puede modificar de ninguna manera sin la 
aceptación previa del organismo responsable de las homologaciones. No 
instalar la silla del coche de acuerdo con las instrucciones del fabricante 
puede acarrear riesgos para la vida y la salud. 
• Protege la silla infantil frente a la luz solar directa, puesto que los 
elementos calentados pueden quemar la piel del niño. Protege al niño y a 
la silla del coche de los rayos solares. 
• Nunca dejes al niño sentado en la silla sin supervisión. 
• Protege adecuadamente los equipajes y otros objetos que se encuentren 
en el coche, especialmente sobre la tabla encima del maletero, ya que en 
caso de choque pueden causar daños físicos. 
• La silla no se puede usar sin forro. 
• No uses forros distintos a los recomendados por el fabricante, ya que 
constituyen una parte integral del sistema de seguridad de la silla.  
• No uses puntos de sujeción distintos a los descritos en las instrucciones y 
marcados en la silla. 
 

• Todos los elementos duros y las piezas de plástico de la silla infantil se deben 
colocar e instalar de forma que, durante el uso normal del vehículo, no puedan 
quedar encajados por los asientos móviles o las puertas. 
• Comprueba regularmente el estado técnico de la silla. Fíjate especialmente 
en los puntos de fijación, las costuras y los elementos de regulación. Fíjate en 
que todos los elementos mecánicos funcionen perfectamente. Nunca 
lubriques los elementos de la silla infantil. 
• Deja de usar la silla si sus piezas se han deteriorado o aflojado. 
• En caso de producirse una situación de emergencia, es importante 
desabrochar rápidamente los cinturones de seguridad. Esto significa que el 
botón que libera el arnés no está protegido del todo. Ten cuidado de que tu 
hijo que no juegue con el arnés.  
• Predica con el ejemplo y ponte siempre el cinturón. Una persona adulta que 
no lleve el cinturón puesto también supone un peligro para los niños. 
• Antes de cada viaje en coche, asegúrate de que la silla esté bien sujeta. 
• La silla también se debe fijar bien aunque no se use. 
Si la silla no está sujeta, en las frenadas bruscas puede causar lesiones a los 
pasajeros. 
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 • No permitas nunca que el niño duerma en este producto. Este producto 
no es sustituto de una cuna o una cama. Si tu hijo necesita dormir, debe 
descansar sobre una cuna infantil o una cama. 
•No uses el producto si alguno de sus elementos están dañados o faltan. 
•No uses accesorios ni piezas de recambio distintos a los recomendados por 
el fabricante. 
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B.1                                                                                            B.2 

 
 
 
 

4.0 Uso del reductor 
El reductor (3) sirve para apoyar y proteger la cabeza y la espalda del bebé. 
Gracias al reductor, el bebé no se hunde ni se desplaza, sino que adopta una 
posición fisiológica en la silla de coche.  
 

4.1. Instalación del reductor (fig. B.1) 
• Desabrocha el arnés interior (8) pulsando el botón rojo en la hebilla (7). 

• Coloca el reductor interior en la silla de forma que se adhiera a los laterales. 

• Adapta la posición del arnés interior tirando de él por debajo de la parte del 
reposacabezas del reductor.  

•  

4.2 Uso del reductor según la estatura del bebé  
Cuando el bebé crezca hasta los 60 cm, quita el reductor (3) para garantizarle 
más espacio dentro de la silla (fig. B.2). 

 

      

  

  

> 60 cm 
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 5.0 Instalación en el vehículo 
En caso de frenada brusca o accidente, las personas que no lleven abrochado 
el cinturón de seguridad pueden causar daños al resto de pasajeros. 
Comprueba siempre que: 
• Los respaldos del vehículo estén bloqueados si los asientos traseros son 
plegables. 
• Todos los objetos pesados y con bordes afilados estén asegurados (p. ej. en 
el maletero). 
• Todos los pasajeros se hayan abrochado el cinturón de seguridad. 
• La silla siempre esté enganchada aunque el niño no viaje en ella. 
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C.1                                                                    C.2 

     
 
 
 
C.3                                                                    C.4  
 
 

5.1 Instalación de la silla a contramarcha para 
bebés de 40-75 cm de estatura mediante la base 
ISOFIX MINK FX 
 
5.1.1 Instalación de la base ISOFIX MINK FX 
• Extiende la pata de la base (18) (fig. C.1). 

• Mantén pulsado el botón para desenganchar el conector ISOFIX (16) (fig. 
C.2) y sácalo la base lo más posible (19) (fig. C.2). Repite esta acción al otro 
lado de la base. 

• Coloca la base sobre el asiento del coche y engancha los conectores de la 
base ISOFIX (16) a los conectores del coche. Oirás un clic y los indicadores 
mostrarán el color verde (fig. C.3).  

• Empuja la base hacia el respaldo lo más posible con movimientos 
pendulares, es decir, primero un lado de la base y después otro, hasta que 
se encuentre adherida al respaldo de manera uniforme (fig. C.4).  
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                                          C.5                                                                                    
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C.6 
 

¡ATENCIÓN! Cuando la base está bien montada, no queda ningún hueco entre 
el respaldo del asiento y la carcasa de la base (fig. C.5). 

• Pulsa los botones para soltar la extensión de la pata (fig. C.6). Adapta su 
longitud hasta que contacte con el suelo del coche (fig. C.6). Los 
indicadores de la parte inferior de la pata (20) deberían mostrar el color 
verde. Si muestran el color rojo, se debe repetir este paso.  
 

¡ATENCIÓN! Para estar bien colocada, la pata debe estar ligeramente inclinada 
hacia delante (fig. C.6). En caso de instalación correcta, los indicadores 
deberían mostrar el color verde. Si el indicador de la parte baja de la pata está 
en rojo, se debe volver a ajustar.  
¡ATENCIÓN! Nunca instales la pata de apoyo sobre el compartimento del suelo 
del coche, ya que en caso de accidente podría desprenderse y reducir la 
seguridad que ofrece la base. 
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C.7 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
C.8 

5.1.2 Instalación de la silla en la base ISOFIX MINK 
FX 
Coloca la silla en la base como se muestra en la figura C.7. Dirige la silla en 
perpendicular hacia la base. Entonces, oirás un clic.  
 
¡ATENCIÓN! La silla se puede instalar en la base solo a contramarcha (fig. C.8). 
 
La silla se habrá instalado adecuadamente cuando el indicador de la base (20) 
muestre el color verde. Si el indicador de la base muestra el color rojo, vuelve 
a instalar la silla.  
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C.9                                                                           C.10  
 
 
 
 
 
 
 
 
C.11                     
 
 
 
 
 
                                                                                 C.13 
 
 
C.12                

5.1.3 Desmontaje de la silla de la base ISOFIX y 
desmontaje de la base 
Para sacar la silla de la base, empuja la palanca (17) hacia la izquierda y 
mantenla sujeta. Después, pulsa el botón (2) para desenganchar la silla (fig. 
C.9, C.10). 
 
Para desmontar la base ISOFIX, primero pliega la prolongación de la pata 
mientras mantienes pulsado el botón de liberación (fig. C.11). A continuación, 
manteniendo pulsados los dos botones para desenganchar los conectores 
ISOFIX, tira de la base hacia ti (fig. C.13). De este modo, los conectores ISOFIX 
(15) se deslizarán. Ahora, tira de los botones de los conectores hacia ti (fig. 
C.12). Los conectores ISOFIX de la base y el asiento del coche se 
desengancharán. Puedes sacar la base ISOFIX del vehículo. 
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D.1 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.2 Instalación de la silla a contramarcha para 
bebés de 40-75 cm de estatura mediante el 
cinturón de seguridad 
¡ATENCIÓN! La silla se debe instalar a contramarcha.  
¡ATENCIÓN! Nunca instales la silla en un asiento de coche con airbag delantero 
activo. 
¡ATENCIÓN! Antes de empezar la instalación, asegúrate de que el asiento del 
coche esté equipado con un cinturón de seguridad de 3 puntos. Esto es de 
especial importancia en el caso del asiento del medio.  

• Coloca el asa de la silla (1) en la posición de transporte (fig. A.2). 
Después, coloca la silla en el asiento trasero del coche lo más cerca 
posible del respaldo. La silla se debe colocar a contramarcha (fig. D.1).  

• Tira al máximo del cinturón de seguridad del coche. Pasa el cinturón de 
seguridad del coche a través de las dos guías del cinturón de cadera 
(marcadas en color verde) de la silla y abrocha la hebilla del cinturón del 
coche (fig. D.1). 

• Pasa la parte del hombro del cinturón del coche a través de la guía del 
cinturón de hombro (14) marcada en color verde que se encuentra en la 
parte posterior de la silla (fig. D.1). 
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D.2 
 

• Para tensar al máximo el cinturón del coche, tira del segmento de la 
cadera hacia la hebilla del cinturón del coche y del segmento de hombro 
en dirección contraria. En primer lugar, tira del segmento de cadera del 
cinturón, y después del segmento de hombro.  

• Coloca el asa de la silla (1) en la posición para la instalación con el 
cinturón del coche (fig. D.2).  
 

¡ATENCIÓN! Asegúrate de que el cinturón del coche se haya colocado bien, 
esté tenso, no esté torcido y no se haya deslizado fuera de las guías (fig. D.2). 
¡ATENCIÓN! Asegúrate de que la posición de la silla sea estable y adecuada. 
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E.1 

 
E.1.2 

 

6.0 Uso de la capota  
La capota (13) se usa para impedir que los rayos del sol iluminen directamente 
la cara del niño.  
 

6.1 Instalación de la capota 
• Coloca el asa de la silla (1) en posición de transporte (fig. A.2).  

• Engancha el elemento de sujeción de la capota en la zona indicada para 
ello en el asa de la silla (fig. E.1). 

Para desinstalar la capota, realiza las acciones anteriores en orden inverso.  
 

6.2 Cómo desplegar y plegar la capota 
Primero coloca el asa en posición de transporte (fig. A.2) y después engancha 
la capota. Si no vais a usar la capota, suelta los enganches del asa e inclínala 
hacia atrás descubriendo el interior de la silla (fig. E.1.2). 
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E.2 

 
E.3                                                    E.4 

 

7.0 Uso de la silla 
7.1 Ajuste de la posición del arnés interior y el 
reposacabezas 
El ajuste del arnés está integrado con el ajuste del reposacabezas. El 
reposacabezas se debe regular de acuerdo con la estatura del niño. El arnés 
cambia de altura junto con el reposacabezas. Los cinturones de hombro se 
deben colocar de forma que el arnés se introduzca en el respaldo de la silla a la 
altura de los hombros del niño o algo más arriba. Para colocar adecuadamente 
la cabeza del niño, la parte inferior del reposacabezas debe encontrarse en línea 
con su barbilla (fig. E.4). Antes de cambiar la posición del reposacabezas, afloja 
el arnés interior (punto 7.2) pulsando el botón de ajuste mientras tiras del 
cinturón de hombro hacia ti 
• Para elevar el reposacabezas y los cinturones de hombro del arnés interior, 
tira del asa de regulación del reposacabezas hasta que se desbloquee (fig. E.3). 
El reposacabezas y los cinturones de hombro se elevarán simultáneamente. 
• Para bajar el reposacabezas y los cinturones de hombro del arnés interior, tira 
del asa de regulación del reposacabezas y bájalo (fig. E.3). El reposacabezas y 
los cinturones de hombro descenderán simultáneamente. 
¡ATENCIÓN! La regulación adecuada de la altura del reposacabezas influye 
directamente en la seguridad del niño. 
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E.4                                                                  E.5 

 
 

E.6                                                                  E.7 

                                                                                        

7.2 Cómo ajustar la longitud del arnés interior y 
abrochar al niño 
• Coloca el arnés interior a la altura adecuada (ver punto 7.1). 

• Coloca la silla sobre una superficie plana y pon el asa (1) en la posición 
para sentar al niño en la silla. 

• Desabrocha el arnés interior pulsando el botón rojo de la hebilla (7) (fig. 
E.4). 

• Afloja el arnés interior manteniendo pulsado el botón de regulación (5) y 
tirando del arnés hacia ti al mismo tiempo (fig. E.5).  

• Aparta a un lado ambos enganches para hacer sitio para el niño (fig. E.6). 

• Sienta al bebé en la silla.  

• Abrocha el arnés interior. 
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E.7                                                                         E.8 
                           
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
E.9                                                                    E.10  

• Sienta al bebé en la silla y abrocha el arnés interior (fig. E.7): acopla 
ambos enganches de la hebilla y después introdúcelos en el orificio de la 
hebilla (7). Cuando oigas un clic, significa que la hebilla se habrá 
bloqueado (fig. E.7). Asegúrate de que el niño esté bien colocado en la 
silla, con la espalda totalmente adherida al respaldo. 

• Abrocha el arnés interior: tira de la correa de regulación del arnés 
interior (5) en la dirección de la flecha (fig. E.8) que se encuentra en la 
parte delantera de la silla de forma que el arnés se ciña al cuerpo del 
niño.  
¡ATENCIÓN! Si el espacio entre el cinturón de hombro y el tórax del niño 
no supera 1 cm (el grosor de un dedo), significa que el arnés se ha 
tensado adecuadamente (fig. E.9). 

• Para aflojar el arnés, mantén pulsado el botón de regulación en la parte 
delantera de la silla y tira de él al mismo tiempo.  

• Para abrochar el arnés, tira hacia abajo de la correa central en la parte 
delantera de la silla hasta que el arnés se ajuste al cuerpo del bebé. 
Asegúrate de que el cinturón de cadera se encuentre en una posición lo 
suficientemente baja para asegurar la pelvis. 

¡ATENCIÓN! Ten cuidado de que el arnés no se tuerza o se cruce (fig. E.10). 
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F.1 
 
 
 

¡ATENCIÓN! La hebilla del arnés debe encontrarse más cerca de la entrepierna 
que del vientre del niño. 

8.0 Instrucciones de mantenimiento 
 
8.1 Desmontaje del forro (fig. F.1) 
• Retira la capota (ver punto 6.1). 

• Pulsa el botón para soltar el arnés interior (7) y aflójalo. 

• Retira el reductor si lo estabais usando (ver punto 4.1).  

• Saca las almohadillas de hombros: 
 desabrocha los botones de las almohadillas, desengancha la cinta que une las 

almohadillas y sácala a través de los orificios en el reposacabezas y el forro. 

• Saca el forro del reposacabezas de la silla. 

• Desabrocha los cierres del forro a ambos lados de la silla. 

• Saca el forro del borde de la silla.  

• Pasa el arnés interior, la correa de regulación del arnés interior y la 
hebilla a través de los orificios del forro. 

ATENCIÓN: Por motivos de seguridad, no recomendamos quitar el forro con 
frecuencia. 
Para volver a instalar el forro, realiza las acciones anteriores en orden inverso.  
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 8.2. Limpieza 
Usa solo el forro original (4), ya que supone un elemento de seguridad 
importante de la silla. 

• El forro se puede quitar. Se puede lavar a máquina en agua caliente 
(máximo 30 °C) con detergente suave. Deja que seque al aire. No se debe 
centrifugar, secar en secadora ni usar blanqueadores. 

• Las almohadillas se pueden quitar y lavar a mano (a menos de 30 °C) con 
agua y jabón. Se deben secar al aire (no en secadora) y no se deben 
centrifugar. 

• El reductor no se debe lavar a máquina, ya que contiene espuma en su 
interior que no podrá secarse. Si fuera necesario, lávalo a mano. 

¡ATENCIÓN! Nunca uses detergentes fuertes ni blanqueadores. 

• Los elementos de plástico se pueden lavar con agua y detergente suave. 
No uses detergentes fuertes (por ejemplo disolventes). No lubriques. 

• Los cinturones se pueden limpiar con un paño húmedo, agua tibia y 
detergente suave. Evita mojar los cinturones en exceso. 

¡ATENCIÓN! ¡El sistema de arnés interior no se puede desmontar! No 
desmontes ningún elemento del arnés interior. 
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F.2 
 

9.0 Instalación de la silla en el chasis del carrito 
¡ATENCIÓN! Antes de montar o desmontar la silla en el carrito bebé, activa el 
freno para impedir que ruede de forma incontrolada.  

• Introduce los adaptadores del chasis del carrito en los orificios de la silla 
y empuja hacia abajo hasta oír un clic (fig. F.2).  

• Coloca la silla en el chasis del carrito bebé de forma que el niño mire 
hacia el manillar del carrito (fig. F.2).  

Para sacar la silla del chasis del carrito,  

• pulsa los botones de liberación (2) a ambos lados de la silla y levántala al 
mismo tiempo. 

¡ATENCIÓN! Lee las instrucciones de uso del carrito para obtener información 
sobre la compatibilidad con las sillas de coche. 
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